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minden közlemény és előfizetési dij.
Egyes szamok naptiarók: a dohánytözsdékben.

Demokrata
papkontárok.

— Szocialista név-avató.
Szép iiunepség keretében avat
ták föl keresztelés helyett Új
vidéken Tóth Antal famunkás 
elvtárs néhány napos gyerme
két. Az elmaradt papi cerimónia 
helyeit Hajdú Sánbor és Wu- 
kicsevits elvtársak tartottak len
dületes beszedet. A gyermek 
neve Ferenc.
(Népszava 1911. dec. 7. sz.)

A gyermek neve Ferenc. Azé 
a hús, vér, lélek, pólya, paplan, 
miegymás gyöngyölegé, ki ne
hány napja, ott sivalkodik a 
Tóth Antal famunkás elvtárs 
portáján. Jó. Noha egy csipetnyi 
találékonysággal — katholikús 
mintára egy szociáldemokrata 
nevét is adhatták volna a rug- 
kapálozó apróságnak. Milyen jól 
hangzanék igy: Tóth Marx, vagy 
Tóth Weltnerjakab, avagy tudo
mányosan Tóth Fényessamu. 
Pláne, ha meggondolom, hogy 
egyben a csufnév kérdését is 
elintézték volna.

Hát igy is jól van: a gyermek 
neve Ferenc. Megilleti. De mi
csoda név illeti meg Hajdú Sán
dor és Wukicsevits elvtársakat, 
kik a nóvavatást eképpen meg- 
cselekedték „szép ünnepség ke
retében?" Az ünnepség kerete 
szép lehetett, megengedem. De 
hogy micsoda fontosságot tulaj
donítanak maguknak Hajdú Sán
dor és Wukicsevits elvtársak, 
hogy ebbe a szép keretbe az 
ábrázatukat beletolni merészel
ték, azt még elképzelni is nehe
zen tudom. Mert az a keret szé
lesebb is, mélységesebb is, sem
hogy két elvtárs ábrázata ki tud
ná tölteni. Ott a keret mögött 
csodásán hatalmas életerők for- 
rásoznak, amik kis Tóth Feren- 
ceket állítanak be ebbe a világ
ba, kétkezű, kétlábú, sivító, la- 
kes és eszes kis Tóth Ference- 
ket, akik majd egyszer szépen 
megköszönik a Hajdú és Wuki
csevits elvtársaknak az ő világ
ra születésükbe való belekontár- 
kodását. Elvtársak, elvtársak, 
Hajdú és Wukicsevits elvtársak, 
nem elég ám lendületes beszédet 
mondani? Nem elég ám szak
szervezett markunkban boros
palackokkal beterpeszkedni egy 
szép ünnepség keretébe? Nem 
elég, épenséggel nem elég! Mert

úgy 18—20 óv múltán történhe
tik valami. Megtörténhetik, hogy 
a már nem kicsiny Tóth Ferenc 
valamit kérdezni talál, amire ille
nék felelni s a mire az a 18—20 óv 
édes-kevés, hogy kisüssük rá a 
feleletet. Kérdezni találhat szo
ciáldemokrata alapon. Hogy mi 
jogon avatták bele Hajdú és 
Wukicsevits elvtársak az egye
dül üdvözítő szociáldemokrata 
anyaszentegyházba, noha őt 
erről meg se kérdezték? Elv
társak, mi lesz erre a felelet ? 
Hát még ha azt találja kérdezni 
az a nem kicsiny Tóth Ferenc, 
hogy ki az a szociáldemokrata 
pápa, aki őket a szociáldemok
rata papokká felszentelte?

Az a kis Tóth Ferenc még 
sok álmatlan éjszakát okozhat
na önöknek, Hajdú és Wuki- 
csevics elvtárs uraimék, ha 
ezekről gondolkozni megpró
bálnák. Mert a butaság a val
lás, és fölösleges a papi cere
mónia, akkor mirevaló szociál-' 
demokrata vallást alapítani és 
név-avató ünnepségeken len
dületes beszédet ceremónlázni, 
borospohár lendítésekkel egy
bekötve? Mirevaló ez a komé
dia?

Még igen sokat lehetne kér
dezni. Többiek közt miért név
avatják a Hajdú és Wukicsevits 
elvtársak csupán csak a Tóth 
Antalok, Kis Péterek, Szúnyog 
Bálintok, Papramorgó Pisták cse
metéit és miért nem avatják soha 
a Grtin Adolfok, Khon Mórok 
és Preisach Dávidok kicsinyeit ? 
Miért? Csak nem azért, mert a 
zsidó elvtársaknak sokkal több 
eszük van, sem mint megenged
nék, hogy sületlen fickók bele- 
kontárkodjanak az Úristennek 
teremtő munkájába ás otromba 
ököllel hadonásszanak az ég el
len. az örvendező ég ellen, mely 
lelkűnkbe harsogja:

„Örülj ég és örülj te föld, mert 
ime ember született e világra /“ 

—más.

N a p t á r .
Dec. 21. Csütörtök.

R. Kaik. : Tamás ap. Prot. : Tamás. 
Gör. kel. Patáp. Zsidó : R. Kh.
Xap kel 7 ó 47, nyugszik 4 ó !>.
Hold kel S ó 60, nyugszik 4 n 17.
Időjelzés : Változás nem várható. 
Építészeti szakosztály ülése d. e. 10 ó.

Sötét bűn.
Lapunk keddi számában megirluk, 

hogy Falubattyánban Lencsés Já- 
nosné gyanús körülmények közölt 
meghalt.

A csendőrség ebben az ügyben 
megindította a nyomozást, melynek 
eredményekép szerdán délelőtt két 
falubattyáni asszonyt letartóztatott 
s bekísérte őket a helybeli kir. 
ügyészség fogházába. A nyomozás 
tovább folyik.

Ak i  h á r o m  h e l y e n  
s z ü l e t i k .

Szentiványi Mátyás, a helybeli 
cigánytelep fővezérétől szeretne a 
rendőrség végleg megszabadulni, 
miért is érdeklődni kezdett, hogy 
Matyi csakugyan székesfehérvári 
illetőségü-e ? '

Az érdeklődés eddigi eredménye 
szerint a cigány három helyen szil. 
letett. Van keresztlevele a helybeli 
felsővárosi plébániától, hogy Szent
iványi Mátyás 1859-ben Székesfe
hérvárott született. Azonban mér 
beigazolást nyert, hogy az a Szent
iványi Mátyás nem azonos ezzel a 
cigánnyai, mert hisz az egy felső
városi földmives ember volt s mi
kor meghalt, eltűntek az iratai. Egy 
másik adat szerint, melyet az öreg 
cigány fia esküvel is bizonyít, 
Szentiványi Mátyás Vértesacsán szü
letett s az igazi neve Rafael József. 
A soproni rendőrség pedig azt állítja, 
hogy e.z a Szentiványi Mátyás Vé- 
pen (Vasmegye) született s a való
ságos neve Kolompár József. Hát 
még mi hir fog jönni ? Annyi bizo
nyos, hogy Szentiványi Mátyást 
kedves szülei csupa előrelátásból 
több helyen megkereszteltették s 
mindenütt más-más néven.

H Í R E  k .
— Karácsonyi ünnepély, A Sz.-

fehérvári Kath. Nővódő-Egye- 
sület Rákóczi-utcai Patronage-a 
1911. december 26-án délután 4 
órakor a Katholikús Legényegy
let nagytermében Karácsonyi 
Ünnepélyt rendez.

— Az ercsíi népszövetség nagy
arányú értekezletet tartott f. hó 
17-én az ottani kath. kör helyisé
gében. Farkas József plébános,

helyíigazgató egy órán át tartó s 
mindvégig nagy figyelemmel hallga
tott beszédben mutatott rá a Nép
szövetségegyévi működésének ered
ményeire. Utalt a Barkóczyellenes 
hajsza meghiúsulására s ezzel kap
csolatban érdekes és tanulságos 
megjegyzéseket fűzött Pajzs Gyula 
dr.-nak az ercsii népszövetséghez 
intézett leveléhez. Dicsérettel szólt 
híveinek a kath. iskola mellett való 
rendületlen kitartásáról, amelynek 
eredménye, hogy a községi jellegű 
iskolát sikerült hitvallásos jellegűvé 
tenni. Majd Laktis Pál káplán a kath. 
nagygyűlésről számolt be és első 
sorban a sajtópártolást kötötte a 
tagok lelkére, hogy a községbe járó 
9*8 Ujlappéldány legalább is meg
kétszereződjék. A tagok figyelmébe 
ajánlotta a községi választást. A 
község kormányát erős kath. meg
győződésű, népszövetségi emberek 
kezébe kell adni. Lelkes szavaira 
sokan sokan iratkoztak be a szer
vezetbe. Farkas József zárószava- 
után a himnusz hangjaival ért véget, 
a gyűlés — Szivből örülünk ercsii 
testivéreink lelkes, öntudatos mun
kálkodásának.

— Betegek karácsonya. A Szent 
György kórház vezetősége, hogy a 
betegeknek karácsonyán az elha- 
gyatotiság érzetét enyhítse, kará
csonyfát állít fel és a közönséget 
kéri, hogy bármily csekély hozzá
járulással támogassa. Az erre szánt 
pénzbeli vagy természetbeni adomá
nyok a hét folyamán Kirisits József 
kórházi gondnok hivatalához küld
hetők. A Szentestét megelőző dél
után, azaz 24 én a beteglátogatás 
idejét fél 2—5-ig hosszabbította meg 
az igazgatóság.

— Egy másik főzőískola. Leg
utóbb megírtuk, hogy a Patro- 
názs védőszárnyai alatt és mun- 
kaköróben megindul egy főző-

j iskola, ahol jó nénik vasárnap 
l délutánonkint a háztartás sok- 
i sok ágabogába fogják bevezetni 
a serdülő leánynemzedóket. Úgy 
látszik azonban, hogy ez a mun
ka — legalább a főzés terén — 
inkább csak az elmélet határai 
között marad.Ennól tovább megy 
a kultuszminiszter, aki sürgősen 
megkereste a városi iskolaszé
ket: nyilatkozzék, hogy meny
nyiben óhajt segítségére lenni 
a miniszternek, ha Fehérvárott 
egy gyakorlati főzőiskolát óhaj
tana fölállítani. Az iskolaszék 
természetesen örömmel fogadta 
a miniszter ajánlatát s a maga

hazai és rumburgi vászon-áruháza
barátok épülete,

AZELŐTT: Ö z v .  X 3
I V  O L C S Ó  S Z A B O T T  Á R A K

Mai lapunk 4  oldal.
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E L E F O N  49.

_  _  fehérnemű, nyakkendő. — Ruhadi-
szék "esliáílolí, francia fűzők és gyermek bőr-cipők

legolcsóbb beszerzési forrása. Magyar Yásutasok í

részéről szívesen ajánlja is a 
városi tanácsnak, hogy a Deák
utcai iskola udvarában levő sza
bad helyiségben állítsanak föl 
két tűzhelyet, ahol a leányzók 
főzhetnek és meg is ehetik, amit 
főznek. Arra nézve is tisztában 
vagyunk, hogy a főzés tudomá
nyát Sohárnó drné, Mészáros 
Matild tanítónő fogja beleojto- 
gatni a lelkekbe, aki minden 
bizonnyal kitünően ért is hozzá. 
A kérdések sorozata azonban ké
sőbb következik. Az ilyen főző
iskolák azzal kezdődnek, hogy 
a néni legkésőbb reggel 7 óra
kor kivezeti a leányokat a piac
ra. Ott bevásárolnak, illetőleg 
megtanulnak alkudni, ha kell 
porolni. Aztán elmennek a főző
iskolába, ott nekigyörkőznek és 
megkezdődik a sárgarépapucolás 
stb. aztán a főzés s végül mi
vel idegenek a mesterségből ki 
vannak csukva - az elkészített 
ételek megélvezése (!). Azután 
jön a konyhaedények, a konyha 
rendbehozása, végül pedig mo
sás és vasalás — este 6-ig, 7-ig. 
Másutt igy van. Hogy nálunk 
igy lesz-e — erre kiváncsi az 
iskolaszék. j

A másik fontos oldala a do
lognak az, hogy ki veszi maid 
meg a főznivalót? Az állam? 
Nem! A város? Nem! A leányok? 
Igen! ? Hát itt lesz a bökkenő. 
Akad-e annyi leány Fehérvá- 
rott, aki hat héten keresztül 
naponta ekkora áldozatot meg
hozni tudna vagy szeretne. 
Igaz, hogy a többi főzőiskolák
ban, pl. Dunaföldváron is -  - igy 
van

— A Jézus Szive templomára egy
ismeretlen 70 koronát volt kegyes 
küldeni Bilkei Ferenchez. A jó Jé
zus megáldja.

Levágandó!

1912. év husvétjára
nagyszámú és igen értékes 

nyeremény tárgyakból
sorsolást rendez.

Mindenki egy-egy sorsjegyhez 
juthat,

í. 60 ilyen szelvényért, (tes 
sék ezt a szelvény levágni és 
a szerkesztőségben Szent 
István tér I. — beváltani.)

II. ha a Fejérmegyei Naplónak 
5 uj előfizetőt szerez és azoknak 
legalább egy hónapi előfizetési 
diját beszolgáltatja.

* ‘ ' '-v l
Levágandó!

I — Pónzkiosztás.IÁz elaggott ipa
rosok és ilyenek özvegyei részére 
a rendőrség f. hó 23 án délelőtt 
osztja ki az özv. Orsonits Imréné- 
féle alapítvány kamatait, mintegy 
400 koronát.

— Záróra. Szerdán délelőtt a 
kávésok küldöttsége járt a pol
gármesternél a záróra meghosz- 
szabbitása érdekében. A polgár
mester megígérte, hogy a pén
teki tanácsülés elé viszi az ügyet.

— Dolgoznak a mentők. 20-án d. 
e. 9 órakor Pillér István öreg-u. 24. 
sz. alatt lakó elmebeteg rendőror
vosi intézkedésre a szt. György 
kórházba szállíttatott mentőkocsin.

F. hó 19-én este fél 7-kor külső 
homoksoron lakó Molnár Annát, ki
nek házában a nap délutánján tűz 
volt, mint szívbajost és ezidő sze
rint hajléktant Sárcsa-u. 14 sz. alatt 
lakó hozzátartozóihoz szállították 
mentökocsin.

Este 9 órakor Horváth Antal 
a Palotai-utcában alkoholmérgezés 
következtében tehetetlenül feküdt. 
A kivonult mentők a városházára 
mentőkocsin szállították.

Karácsonyi sonkákat rendeljen 
MARSCHALL-náí Kossuth-utca. 
Prágai kilója 130, saját páco- 
lásu 1.20.

— Néma vagyok. Kitűnő vicc 
játszódott le szerdán délelőtt Za
varos rendőrkapitány szobájában. 
Schindler Anna 40 éves vágbecsei 
csavargónő a városban — mint 
néma — engedély nélkül koldult, 
de egy rendőr elcsípte és előállította.

— Hogy hívják ? kérdi a kapitány. 
Az asszony persze nem szól, hanem 
Írást mutat.

— Hova való ? Az asszony ismét 
nem szól.

— De ltogy mer maga erős, 
egész ;éges asszony létére koldulni, 
hisz nincs semmi baja?

— De igen kérem néma vagyok! 
mondta az asszony s a következő 
pillanatban már felfedezte, hogy 
védekezésével leleplezte magát és 
sírva könyörgött, hogy ne Ítéljék el.

A beszélő némát a rendőrség 6 
napi elzárásra Ítélte, melynek kitöl
tése után illetőségi helyére Vágbe- 
csére toloncolják.

Van szerencsém a nagyér
demű közönségnek becses tu
domására hozni, hogy e hó 
•0-vel fivérem Freud József ur 
Haltér I. szám alatti üzletet át
vettem és azt saját nevem és 
bejegyzett cégem alatt tovább 
vezetni fogom. Kérem a tisztelt 
vevöközönséget az alkalmat fel
használni és karácsonyi vala
mint újévi bevásárlásait nálam 
eszközölni, mert az átvett cik
kek rendkívüli árban adatnak 
el. A nagyérdemű vevöközönség 
pártfogását kérve, vagyok tel
jes tisztelettel FREUD MIKLÓS.

I 'í L Í
• DIVAT, VÁSZON ÉS POSZTÓÁRUHÁZA

Városház-tér. Alapittatott 1842.

Színház.
Kedd, dec. 19.

Sárga liliom. Sárga liliom (Fekete) 
egy nagyon csinos leány, a kibe 
beleszeret egy léha, lump, degene- 
rált nagyherceg (Zilahi). Sárga lilio
mot azonban erősen őrzi a bátyja 
a doktor, (Déri.) A nagyherceg 
azonban bírni akarja, a leányt, a 
d .ktort eltávolítják, éjjel behatol a 
leányhoz, de az undorral elutasítja, 
közben megérkezik a bátyja, össze
ütköznek, az megvágja, ez lelövi 
ellenfelét. Megrázó jelenet, mikor a 
doktornak hivatását kell teljesíteni 
s ápolnia kell a halálos ellenségét, 
a mit vad szitkok közt még is tesz. 
A doktort elfogják, de félnek a 
botránytól s be akarják tömni a 
száját. Itt következik aztán egy 
csomó undorító jelenet a korrupció 
világából. A gyűlölet és szerelem 
azonban egy ágon is fakadván, 
Sárga Liliom mégis érzi, hogy sze
reti a nagyherceget s az övé lesz. 
A doktor kínlódik, aztán végül ő 
is lesülyed a korrupcióba.

Tehát ez egy életkép volna és 
nem dráma. Szerencsére annyira 
távol áll tőlünk és annyira nem 
igaz, hogy nem jut eszünkbe komo- 
molyan hinni Biró Lajos (a ki úgy 
látszik: született demokrata) regény
írói fantáziájának szülöttét. Ha azon
ban volnának ilyen történetek, a 
legszenvedélyesebb izgatás volna a 
nagyhercegek, a katonatisztek, no 
meg a főispánok alispánok stb. ellen. 
Így azonban ismét csak annak a 
dokumentálását látjuk, hogy a mi 
társulatunk első sorban operett
társulat, a látó és halló érzékek 
foglalkoztatója. A hol a szív  mély 
érzéseibe kell bele markolni, ott 
inkább a fölszinen maradnak. Nem, 
mintha Kovács (rendőrfőkapitány), 
Fekete, Déri, Bokor, Szántó, Nyárai, 
Rónáig Erczkövi, Békefi nem a tőlük 
telhető legjobban játszottak volna. 
Hiszen láttuk és tapasztaltuk. De 
az ilyen nagy nagy darabnál, amely 
negyedfél óráig tart, nagyon apróra 
ki kell csiszolni minden jelenetet; 
vagy nagyon kell vigyázni a kezdő 
színészekre, hogy el ne fuserálják a 
jók állal keltett hangulatot; vagy egy 
negyedrészt ki kell hagyni (különö
sen a páros jelenetekből, mert) kü
lönben kifáradunk és nem élvezünk, 
hanem boszankodunk. A közönség 
egyébiránt telt házat hozott össze 
és mérsékelten lelkesedett. A hon
véd zenekar azonban jól játszott.

Szerkesztői üzenetek.
Habitüé. Az inr. jelzés kizárólag a vasár

napi kritikára vonatkozik; a szombatinak 
más az írója. «

Justinus. Buzgalmát köszönjük, méltat- 
lankodasat értjük, de cikkét félretettük, 
mert nem akarunk embereket véglegesen 
elkeseríteni. Más módot keresünk a dolog 
szanalasara. ö

Cs. N, M. Helyben. Novena Jézus szivé
hez című könyv az öregtemplom sekres
tyésénél kapható.

A p r ó  h i r d e t é s e k
Gépírást olcsón tanítok, gép- 

irási munkát gyo san és oíctrón 
készítek. Kossuth-utca 15. sz. I. 
em. balra.

Fél búzaföld zöldségtermelésre 
kiadó. Tolnai-utca 14.

Egy kazal széna eladó Szé- 
chényi-utca 164. sz. alatt.

Olvasók, saját késitményüek a 
legkülönfélébb kivitelben kaphatók 
a szemináriumi templom sekrestyés
nél. Megrendelésre is készit olvasó
kat, fűzéseket, javításokat elvállal.

Ügyes, fiatal vizsgázott gépész 
üzemhez felvétetik. Tanult ko
vács előnyben részesül. Kisse- 
besi Gránit Kőbányák Részvény
társaság helybeli irodája.

Szent-István-utca 17 szám
alatti ház eladó. Tudakozódni 
lehet Ligetsor 2 szám alatt az 
ügyvédi irodában.

Egy szép téli kosztüm olcsón el
adó Sas utca 2 sz. a. emeleten.

Karácsonyfadísz, dió aranyozó 
csillagszóró, karácsonyi és újévi 
lapok, naptárak, névjegyek (min
den kivitelben) olcsón kaphatók 
Kaufmann papirkereskedés Kos
suth-utca 9. sz.

Keresek egy jókarban 
olcsó garnitúrát. ______

levő

Május 1-óre kerestetik egy elő
szoba, négy szoba, konyha, két 
cselédszoba,kamra ésinosókony- 
háből álló urilakás pincével és 
istállóval 4 lóra (esetleg istálló 
nélkül) lehetőleg külön udvarral 
és kiskerttel az ülánus kaszárnya 
közelében.Ajánlatok karácsonyig 
e lap kiadóhivatalába kéretnek 
lakbér megjelölésével.

S C H 1 E L Z E R  JÁKt í
cs. és kir. föhercegi szállító. 

Di szmű,  f egyve r ,  j á t é k  
és h a n g s z e r á r u  ke r e s ke dő  

S Z É K E S F E H É R V Á R ,  
Nádor-utca 6. sz. — Alapítási év 1879.

A karácsonyi 
ünnepekre

nagy választékú ajándék

ajánlja és kéri a n. é. 
közönség további szives 

párfogását.

„„ karácsonyit
y."»*íirt rendez. I
Olcsó szabott árak!
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[ T a k a r é k o s  h ö lg y e k  7  *  D  í  n C A w y T  a q  T T T Í i ’ V T  a Íá n d é k o k o k  e g y e d ü li
I b e v á s á r l á s i  f o r r á s a  A  A  K  A  U  Q  U  JN I  1 e S  U J J i V l  o lc só  b e s z e r z é s i  h e ly e .

& Q F  Sima bordürös és selyem csíkos grenadin újdonságok ball ruhákra.

RUDBANYAI IMRE kizárólagos
posztókereskeűése

a z i r cz i  t empl ommal  szemben  van. 
A cég, ki megbízhatóságáról közismert,

a szcson közeledtével kéri az általa annyira becsült nagyon 
tisztelt vevőit, hogy, téli öltöny, nadrág, rövid és hosszú kabátra
KITŰNŐ GYÁRMÁNYU SZÖVET és POSZTÓI 

iránt érdeklődni szíveskedjenek. 
S Z Ü K S É G T E L E N  KIEMELNI ,  

miszerint egész éven át szintartó nagyon finom 
fekete báli szalon szövetek, kangárnok,trikók, 
fekete, kék és szines NŐI kabátposztókat, 
úgyszintén kosztüm-kelme különlegességeket 

R A K T Á R O N  TART 
minden fa jta  szőrméket bélés és gallérokra.

különállóan vezetett úri

S Z A B Ó S Á G
Bank-u. 6. sz. az Árpád- 

füidö közelében

Rudbányai és Szilágyi 
cég alatt.

Ü  Ha OLCSÓM akar áruhoz jutni el ne (elejtse, hogy csak j f
m K o v á tg  A n ta l *
U  városháztéri üzletében vásároljon, hol óriási válasz- í f  

&  tékban kapható úri ingek, kalapok, nyakkendők.
Selyem szövet és barchet blousek, gyermek ruhács- ff* 

M  kák és kötények.
Bőr és positó cipők. —  Bársony bőr ridicülök. $
Francia pécsi fűzök. —  Kézimunka újdonságok, f f

KARÁCSONYI és ÚJÉVI
a j á r i . d . é t e  t á r g y a k : .

Alkalmas K A R Á C S O N Y I ajándék!
Kössük össze az örömet a hasznossal !

Ha alkalmas karácsonyi 
ajándékot akar adni ve

gyen eredeti

8 I NGE R
varrógépet, amely

v a r r ,  s t  i k k e l  és 
=  s t oppol .  =

Gépeink Turinban a jelen 
évben ismét két elsődijat 

nyertek.

( S U T ^ í G í - J E i r S .  O o -
varrógép részvénytársaság

S z é k e s f e h é r v á r ,  N á d o r - u t c a .
Bognár-utca sarkán. (Töltényi ház.)

Kitüntetve: Ezüstérem Pécs I9Ó7. Bronzérem Veszprém I9Ó4.

HE IN MÁRTON
m ü h a n g s z e r  k é s z í t ő

Székesfehérvár, Kossuth-utca 2. szám.

es
Ajánlja saját készitményü hangszeit és dús raktárát 
u. m. Iskoíahegedük 6, 8, 10 koronától feljebb. — 
Fuvolák 2, 4 ,  8 koronától feljebb. — Harmonikák 3, 5, 10 
koronától feljebb. — Gramofonok 25— 50 koronától 
és rézfuvohangszereit. —  Részletfizetésre is kapható 

könyü feltételek mellett
Z o n g o r á k :  |  C i m b a l m o k :

Mignon 600 K-tól feljebb. B Pedál nélkül 60 koronától 
Pianino 540 K-tól feljebb. ■  feljebb.

Harmoniumok 120 koroná- §8 Pedállal szalon cimbalom 
tói feljebb. g  120 K-tól feljebb,

fljjíggr' ÍO évi jótállással.
Mindennemű hangszerjavitások szakszerűen és lelki

ismeretesen eszközöltetnek.
Zongora hangolások és javításokat legjutányosbb ár mellett 

eszközlök jótállással.

Tekintse meg kirakataimat és

meggyőződik, hogy

Tulhalmozott
raktár miatt

a Falvay Kossuth-utcai di
vatáru cég folyó hó 5-étől 
bezárólag december hó 

31-éig.

Nagy karácsonyi 
vásárt rendez
H a

e la d n i
venni-valéja

Az áruk gyári áron alul áru- 
sittatnak kalap i koronától

Selyem nyakkendők 20 fillértől 
Bőr áruk versenyen kívül női 
divatcikkek, minden árban 

kiárusittatnak.

Nem selejtezett áruk
áruim minőségéről és áruim 
olcsóságáról győződjék meg.

FALVAY FERENC,
Kossuth-utca.

az apróhirdetések közt
tegye közzé!

LEGSZEBB SIREmlEKEK 
HAVBANEK ANTALaco SZOBRÁSZ ES KöraRdGÖ TELEPEM

fehérvár
Tervek imgyees I eví,™''

Í Ü Ü [ |  F i u m e i  k á y é b e h o z a t a í ű á í
Telefon 250  Székesfehérvár, (Barátok épülete.) F o ly to n  friSS pörkölt kávé.

Villamos kávénagypörkölde. Karácsonyi cukorkák.
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N A G Y  LAJO S úri-, női és papi szabó, Székesfehérvár, Nádor-ntca, Hiibner ház
Nagy választék bel- és külföldi szövetekben. Mérték után készít : úri- nőj ruhákat, fék 

öltőket, téli kabátokat, városi- és utazó-bundákat, papi öltönyöket.
Elvállalja diszgombok áthúzását, készítését. Szives pártfogást kér NAGY.LAJOS úri-, női és papi szabó.

A Dunántúl legnagyobb
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a S z é k e s f e h é r v á r i  B u t o r k é s z i t ő  
Iparosok Árucsarnok Szövetkezete,

mint országos központi hitelszövetkezet tagja,
hol teljes HÁLÓ, EBÉDLŐ, SZALON,ÚRI SZOBA, IRODAI 

berendezések, valamint teljes

szállodai és kastély
berendezések a legegyszerűbbtől a legfinomabb kivitelig 
a legjutányosabb árban a legkényesebb igényeket is ki
elégítjük. Rajzokkal,, költségvetéssel díjtalanul szolgálunk.
A nagybecsű buforvásárlÓ közönség jó 
indulatát kéri az

i g a z g a t ó s i g .

K o s s u th -u tc a  1 0 . s z á m .

V a r r ó g é p j a i f i t á s o b  s in g e r c o ^ a rr tjé p -r ie z v é n ,.

műhelyünkben gyorsan i s  szakszerűen 
készíttetnek,

Magyarország legnagyobb é l legrégibb 
varrógép-üzlete.

Székesfehérvár, Nádor-ntca. Töitényi-hás

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
*  !!! Újdonság Újdonság!!! »

|  Legszebb és legélesebb §
H Karácsonyfa díszek és karácsonyi aján- | |  

dákok nagy választékban kaphatók

|  Hi r t l i n g  K á l m á n  f
ff  csemege és fűszer áruházában, Nádor-utca. &
J AJÁNLOK TOVÁBBÁ:
X Karácsonyfára sálon cukorkát I kgr. 2 0 0
X Karácsonyi Prágái sonkát I kgr. 2 60
X I üveg To=ai pecsenye bort 1*20
; I üveg Neszmélyi bort 8 8
X 1 kgr. Feltört diót 2 4 0
I SZÁRÍTOTT F Ő Z E L É K E K !
j Cukorborsó. —  Vágott [zöld bab. —  lulienne (leves
► zöldség.) Vargányagomba.
► Áruim mintaszerűek. Áraim jutányosak,
X Kiszolgálásom pontos. —  Telefon 207. | |

*K *M U *M K M X U xn*X H xn»M U K X *xn

n
*
n
&
u
n
u
n
*
%
n
n

99,N IG RI N “ lesioftfc c ip ők rém  a v ilágon  !
A bőrnek pompás fényt ad, a bőrt puhává és tartóssá teszi.

f i i  egy másidok! 4  75 , i l 4 0 , i  2 7 0  fillér.
Fernolendt világhírű fénymáz (subick) 4 , 6, 10 és 20 filléres dobozokban

! C i p ő k r é m  k ü l ö n l e g e s s é g e k  minden színben ! 
t/K T  a  k o n t in e n s  le g h ir n e v e s e b b  g y á r a ib ó l .  T B B  
JÉOPOR biztos szer lábizzadás ellen! Kisdohoz* 60 f, nagydoboz 1 kor.
_______ ' ■ — Ismételárusitóknak minden cikkből megfelelő árengedmény ! —

Puha-és keményfa padlóhoz lakk, viasz, linóleum, különböző színekben.
Fa- és vasbutorokhoz való festék minden szinben, Arany-, ezüst- és bronzlakkok képkeretek 
restaurálásához. Szalmakalap-festékek. Bőrlakkok. Vazelin. Orosz bőrkenőcs. Bőrapretura, 
nyeregszappan, kályha és fémtisztitószerek. Szarvasbőrfesték. Lábbeli tisztítószerek. Cipőfűző 
különlegességek. Cipő és csizmasámfák. Mindenféle cipödiszitések. Kocsimosó és butortörlő 

szarvasbőrök 1 K-tól felfelé. Kocsimosó szivacsok! Arctőrlő bőrök.

99P  A L  ffl A66 gummisarkokban a járás elegáns, biztos és kellemes S e ű 'S t S !
Matracok, díványok és ülésekbe való lóször, áfrik és tengerifü eredeti gyári árakon.

LEGJOBB DENATURÁLT SPIRITUSZ!
N agy l ópokr óc  ra k tá r . —  V íz m e n te s  p ö n y v á k c é s ; g a b o n a z s á k o k ., —  J r ie s z t i  s z iv a c s b e h o z a ta l.

Langraf Gábor é s  gépszij- és bőrkereskedésében.
Cipőfelsőrész, Kaptafagyár és árutelepei, Jókal-utca 8. és 10. szám 

TELEFON 100. S Z É K E S F E H É R V í  R S P E C . Á L . S  Ü Z L E T E .  ' OzletalapRás ,857-b.n.

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
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